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Identiteettejä kahdella kielellä

Tutkimus ruotsin- ja suomenkielisistä 
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▪ Ruotsinkieliset eri puolilla maata – erilaisia vai aivan 
samanlaisia?

▪ Suomenkieliset ja ruotsinkieliset – erottaako mikään muu 
kuin kieli?

Päivän kysymykset
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Ruotsinkieliset eivät ole identiteeteiltään 
yhtenäinen ryhmä
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Pääkaupunkiseutu: luokka- ja sukupuolitietoisuutta

Kuinka tärkeänä pidät seuraavia tekijöitä identiteettisi
kannalta? Erittäin tai jokseenkin tärkeä (%) 
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Pohjalaisilla kiintymystä kotiseutuun ja asuinmaakuntaan

Kuinka tärkeinä pidät seuraavia asioita identiteettisi kannalta? Erittäin 
tai jokseenkin tärkeä (%)
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Eurooppalaisuus tärkeintä pääkaupunkiseudulla

Kuinka tärkeinä pidät seuraavia asioita identiteettisi kannalta? Erittäin 
tai jokseenkin tärkeä (%)
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Arvoliberaaleja eniten pääkaupunkiseudulla ja Varsinais-
Suomessa

Ruotsinkielisten sijoittuminen arvo-ulottuvuudelle alueen mukaan
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Neljän sortin ruotsinkielisiä
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Suomenkielisten ja ruotsinkielisten
identiteeteissä vain pieniä eroja

2

Ville Pitkänen, Jussi Westinen12.10.201
8
9



Identiteettejä kahdella kielellä – Identiteter på två språk

Vain vähemmistöasema erottaa 
selvästi ruotsinkieliset suomenkielisistä

Kuinka tärkeinä pidät seuraavia asioita identiteettisi 
kannalta? Erittäin tai jokseenkin tärkeä (%)
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Poliittisen kannan merkitys korostuu vasemmalla

▪ Poliittinen kanta on identiteetissä erityisen tärkeä niille 
ruotsinkielisille, jotka kannattavat vasemmistoliittoa tai SDP:tä

▪ Kotona käytettävä kieli selittää parhaiten voimakasta 
vähemmistöidentiteettiä: täysin ruotsinkielisissä kodeissa asuvat 
kokevat vähemmistöaseman hyvin tärkeäksi

▪ Äidinkieli on sen sijaan lähes yhtä tärkeä kaksikielisissä ja 
yksikielisissä kodeissa asuville
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Pohjoismaalaisuus tärkeämpää ruotsinkielisille kuin 
suomenkielisille

Kuinka tärkeinä pidät seuraavia asioita identiteettisi kannalta? 
Erittäin tai jokseenkin tärkeä (%)
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Samanlaiset näkemykset
yhdistävät kieliryhmiä
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Yhteiskunnalliset asenteet lähes 
identtisiä kysymyksestä riippumatta

Noin 2/3 kysymyksistä sellaisia, joissa 
kieliryhmien välillä ei lainkaan tai hyvin 
vähän eroja:

▪ ”Suomalaisuus ei ole kiinni ihmisen
etnisestä taustasta” (täysin tai 
jokseenkin samaa mieltä)

Suomenkieliset 61 %
Ruotsinkieliset 64 % 

▪ ”Perinteinen media tuottaa
mielestäni yksipuolista tietoa” 

Suomenkieliset 48 %
Ruotsinkieliset 48 %

Hajontaa vain muutamissa kysymyksissä:

▪ ”Ihmisten vapaasta liikkuvuudesta on 
enemmän hyötyä kuin haittaa” (täysin
tai jokseenkin samaa mieltä)

Suomenkieliset 61 %
Ruotsinkieliset 74 %
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Suomenkielisten mielestä kieli ja kulttuuri yhdistävät 
kansalaisia ja ruotsinkielisten mielestä erottavat 

Avokysymys: mikä erityisesti yhdistää ja mikä erottaa 
suomalaisia?

▪ 52 % ruotsinkielisistä arvioi, että kieli ja kulttuuri erottavat. 
Suomenkielisistä näin ajattelee vain 7 %. 

▪ 18 % ruotsinkielisistä ajattelee kielen ja kulttuurin 
yhdistävän suomalaisia. Suomenkielisistä tätä mieltä on 33 
%.

Suomenkieliset painottavat ruotsinkielisiä enemmän epätasa-
arvoa ja maahanmuuttokysymyksiä kansalaisia jakavina tekijöinä. 
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Näkemyseroja lähinnä turvapaikanhakijoiden ja 
suomenruotsalaisten asemasta
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Ketkä ovat mielestäsi Suomessa 
nykyisin liian heikossa asemassa

ja ketkä ovat liian hyvässä 
asemassa asteikolla 1-5? (1=liian 

heikossa asemassa, 5=liian hyvässä 
asemassa)
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Kieliryhmät yllättävän samanlaisia vasemmisto–
oikeisto- ja arvoliberaali–arvokonservatiivi-

ulottuvuuksilla
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Ruotsinkielisistä hieman useampi oikealla kuin 
suomenkielisistä

Vastaajien sijoittuminen vasemmisto–oikeisto-ulottuvuudella (asteikolla 0-10, 
jossa 0=eniten vasemmalla, 10=eniten oikealla)
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Ruotsinkielisistä 44 %  ja suomenkielisistä 39 % luokittelee 
itsensä arvoliberaaliksi
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Vastaajien sijoittuminen arvoliberaali–arvokonservatiiviulottuvuudella
(asteikolla 0-10, jossa 0=erittäin arvoliberaali, 10=erittäin arvokonservatiivi)
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Lopuksi
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Ruotsinkieliset ja suomenkieliset – enemmän samanlaisia 
kuin erilaisia

▪ Ruotsin- ja suomenkieliset ovat identiteeteiltään, arvoiltaan ja asenteiltaan
melko samanlaisia

▪ Silti kieliryhmät ovat monessa suhteessa toisilleen etäisiä –
maantieteellisesti, sosiaalisesti, kulttuurisesti, näkmeykset toisesta
kieliryhmästä

▪ Pitäisikö yhteneväisyyksiin kiinnittää enemmän huomiota? 

→ Lisää kanssakäymistä kieliryhmien välille, vähemmän ennakkoluuloja ja 
stereotypioita
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